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Pilate * J esus Christ bring to the masses

Bei’-laai'-doh! ba’ Ye'so' Gei'-duk' daai’-do® kwan’-jung’

fehr o HRER AE Rl OBER

before to them say You [plural] well
gan'-chin®  dui’ ta'-moon* SBG'[ Nei’-moon*  ho’-ho’
RN NIz YA
RRET O, ¥ M ®k o AR
have a look at this is a/MW what/how * man

h0n3-yatl—h0n3 je5 si goh3 jamz-yeung(’ dik’ yan4

E—F .= = @ &k B AV

John Only * several da#ls before when
Yeuk® -honé-fuk'-yam Gan’ joi® gei 2_tin Jji '_chin* dong__}
YEIZ
( wymtEs 195 &8 £ %X A,
Jesus use/by God appoint klng */’

Ye'so' yi° Seung’-dai’ yam —mlng dlk1 gwan'-wong® dik'

meE L. bw  ftes 1 BEE W

1dent1ty enter/go 1nto Jerusalem when  the mass of people [?]
san'-fan® jun’-yap® Ye*lo’-saat’ laang sit kwan"-jung

Sty #EA HEHEUe B, BER

all enthus1ast1c */- ly welcome/greet him  turn towards him  cheer/hail

do' yit*lit® dei® ying*jip® ta' heung® ta' foon'-foo'

A AL M A fl, o M EOE

pr3alse s Hov&‘f‘ever4 * Passover begm *l 5that 3
jaan’-mei Y1n—1 do’ Yue'-yuet®-jit’ hoi'-chi* dik' na’-goh

W - AL E AR G 10 FE

evening the mass of people [7] *’s attitude unexpectedly
maan’-seung® kwan-jung dik'  taai’-do® ging
AVA ﬁ
¥l . BEP o RE S R

Flrst Pilate * Jesus bring to those *

Gaap® Bc/iz-laail-dohl ba’ Ye'-so! dgg'i:‘ -do® na’-se' joi®

14 ( i ) fehr% 1 OERER ARl O fE
govcrnmcnt housc [?] outside * mob in front of  at that time there is what

%_duk'-foo* ngoi® dik' bo®-to* gan'-chin* dong] si* yau® sam®-moh'

TR b H9 BRGE BRAD , BB B R

thing oceur Sccond With rcgard to suffer humlllatlon suffer hardshlp Jesus

si® faat’-sang'  Yuet® Dui’-yue'  sau’-yuk® sau®-foo’  Ye'-so!
A R

B OHE (L) BN 2 =i, HRER

have what reaction What 1mportant * question

yau’ sam’-moh' faan’ying® Sam’-moh' jung’-yiu’ dik! man’-tai
B EE CRE ChE CRE W

be worth carefully}conmdermg [?]
jik®-dak' sal seung
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eorr}pletely . chzange [ed; they . forz Jelsus be full of
yuen -chuen” goi bm liv> ta'-moon* dui’ Ye so chun 3% -moon’

E WE T, i ¥ HER

enmlty

dik® —y1

R

Jesus be brln% */out when head wear crown body
Ye -s0' bei’ daal chut'-loi* si* tau* daai® goon _min’ san

PHRER W RF PR BF BE B HE 5

wrap around purgle garment ]ust like royalty member
pei ji yi jau® jeung® wong®-juk® sing*-yuen®
==t =
W% ®.m & T A
apparel * like that However soldler * Jesus

chuen'-daai’ dik' na’-yeung®  Yin'-yi' si —bmg ba’ Ye'-so'

TR MO - AT, Lo I

dres]s up asz become 11ke this but 1s6 becau]se Jasus] say
jong'-baan’ sing® je’-yeung® bat'-gwoh’ si yan Ye'-so suet

Bty R BB, A E WOEBER &R

he (hlmsglf is king */so as to I'ldlC}llC/l’l’l()%k hlrn th%ft s alil *
1- €1 si wong ge1 fun y1-y1 JOI

HE B E M ‘%mﬂfﬁﬁﬁﬁaf

purple eoloured outer clothlng */under Jesus */ s baek ﬂog injury

i>-sik' ngoi®-yi' ha®  Ye'so' dik' b001 bin' seung'
gtn W R IR B B B (5
plle up '?6] blood _ dripping wet  * thorn crown */under

lui®lui®  sin'-huet’ lam*-lei* joi® ging'-gik' ;__)oon -mm

2E - fFn OWE S E G 2R T

J esus */’s head be prlck * skin & ﬂesh rrpped open L ]
Ye'so' dik' tau' bei® jaat dak1 pei*-hoi' —yuk’—jaan

MEE 0y vE W fL (5 RBIA%E -

eovered w1th blood ["] Asa result o]f %hlef priest %neite
huet’-lau*-pei'-min° Yau'-yu jai’-si'jeung®  sin’-dung®
/\ Ea
MpdemE - R SEeE WE
the masses loathe in front of the eyes this suffer enough from

kwan'-jung’ yim>hei’ ngaan’-chin* je’-goh’ baau’ -sau

R BRE OWRpy E(E Z

cruel beatlngy *  man Chlef prlest call out say * him
yeuk®-da® dik' yan® Jai’-si'-jeung® foo'-haam’ suet’ Ba® ta'

BT B A - FER MR ER R

han; *6 post5 on6 *2 hirn han; *6 post5 on6
gwa  joi’ chue’ seung’... Ba” ta gwa’ joi  chue’ seung ...

# e B oliEf B e A B
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The masses also ferocious */- ly shout loudly He is

Kwan'-jung® ya’ saat’-hei’-tang’-tang® dei’ go -foo Ta' sif
AVA A Ay 24 EI
PRt ARREERE M S oAt 2
[shows anger : lit. should die] * John
goi'-sei’ dik' Yeuk3-h051:"-fuklﬁ-¥aml
%I By o dyEatEE 19:1-7)
Jesus be full of di n1ty and courage quletly

Ye'-so' moon’-waai* juen'-yim* woh* yung>-hei® mak®-mak®

CHRER iR EE 1 BE . B

endure  humiliation and ill-treatment totally w1thout Comglamt
yan’-sau® sau'-yuk® woh* yeuk®-doi ho —mo yuen _y_n %
ol s

/Lx\,i’ ﬁ}%‘ %D }:g’/(ﬂ‘ 9 —’:'éun\ /5[1\:[

He already do Well [? prepare to face death Then */on
Ta' yi’ jok’-ho’ jun*bei® min’-dui’ sei>mong’  Jau® joi

B feiF EE mE OSEL - w

that Passover * afternoon Jesus be willing to be

na’-goh’ Yue'-yuet®-jit’ dik' ha®ng’ Ye'-so' gam'-yuen® bei®

WE AR 0y T, EDER R M

nail . * . 501‘ture itake s on6 suffer a(ll kmd(s of pgm
ding' joi’ foo’-ying'-chue’ seung’... sau’-jun’  tung foo
AT ~2 =
$OfE EHME B, ZEOEE
That day Jesus prcvious}‘y twice by people spit saliva

. Dong'-tin'  Ye*-so' chang® leung’-chi® bei® yan* to’ toh*-moot®
=i NG 7 N
2K, HBfR MR AN EER
first trmc is rchglous lcadcrs do * second  time s
da16-yat chi® sif Jur}g_’ aau ling’-jau’® jo® dik’ da16-y1( chi® sif
. -'/—/ El /" H— r B
£ Sl Ay, =
Roman soldlcr do Matthcw

Loh*-ma’ si®bing' jo° d1kl Ma’-taai*-fuk'-yam'

HERS lm fAY o %K?‘E% 26:59-68; 27:27-30)

Although suffer thlS sort */of insult Jesus  however doesn't have
Sui - sau®-do’ je’ ye eung® dik' mo’-yuk® Ye*-so' keuk® moot’-
= N N}
gEZN 2% ER 8y =, R A 7
the lcasthlt MW complaint Thls fulﬁllcd[ cd] Blblc * s proPhccy

boon®  gui® yucn‘;zi‘n4 Je* ying’-yim®-liv® Sing’-ging' dik' yue®-yin*
EohURE ey RES W RE
Othcr pcoplc humlllatc 1 to/turn towards  me splt sahva I also
BitS-yan* sau'-yuk® ngoh®  heung® ngoh’ to® toh*-moot® ngoh’ ya

BN #EE I, AW ik ok MR, Rt

dld not cover/hide face Isaiah
moot aw’  yim* min® Yi’>-choi*-a*-sue'
ek HOm 7 LEDE S06) A
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*/so as to dle2 ; John ]
yi'  sei Yeuk’-hon®-fuk'-yam

ﬁﬁ FE o &UERtEE 19:17, 18, 30)

Je45us prev10usly say . Persorll */for frlends rehnqulsh
y Ye'-so! chang, suet’ Yan! wai® pang*-yau® guen'-hei’
\r By y
Atk SN R IR HE
llife person */ s, 310ve ] there isn't compare with  this
sang'-ming® yan' dik' oi’-sam' moot®-yau’ bei je’
e = Vs 7=
day , N B B O” te &=
greater * edg John

gang Sdaai®  dik'  liv] Yeuk’-hon®-fuk’ -yaml

HAX oy T 7 ( &giEE 15:13)

By means of 1‘7] sacrlﬁce hfe Jesus prove he hlmself
Jik® Jeuk hei' —sang sing’ mlng Ye'-so' _]ln§ -ming’  ji%-gei’
WE W e TOER 9 Ho

1nd;eed is d1sc1ales . * truel frli:nd Concernmg | this
kok’-sat’ si® moon’-to* dik' Jan pang*-yau’ Gwaan'-yue' je

WEE 2 FIE A HE Mk - Bk &=

MW  matter there are some very important * questlons be worth

gin® i v’ yat'-se' han® jung’-yiu® dik' man’-tai* jik®-dak'
=, H ok EE Ay E (A
carefull?/ consider [?] Jesus  suffer all kinds of pain */so that  die
sai seung2 Ye'-so' saﬁ‘-jun(‘ tung 2-foo2 yit  sei
g TR wE e A

really is necessary Why he be w1111ng
jan'-dik' si6 bit'-sui'-dik' ma' Wai®-sam®-moh' ta' gam'-yu

EHEY R ooVER U5 BERE i HE

endure all of this We as Jesus *I’s
yanz—_siu( je*-yat'-chai’  Ngoh’-moon® gei’-si® Ye'so' dik'
2% EY 0 M BER TR 6
disciples also  are his friends can how

moon‘-to! yau® si® ta'-dik' pang’-yau’ hoh’-yi’ jam’-yeung’

PG R M TR L oIl ek

1m(1‘tate ; hlr? *]
haau’-faat” ta' ne

UL A E?
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Why . Je4susl N{ustl Suffer X And
Wai’-sam®-moh' Ye*-so' Bit'-sui' Sau’-foo’ Bing®

ReEE SR OVH 2 A

Meet with death
Sei’-hui’
Personally be ["] God promlse * Messiah
S San'-wai’  Seung®-dai’ ying'-hui* dik' Nei*-choi’-a®
SR bW JEST 8y HES
Jesus well know he hlmself will  have what [bitter] experience
Ye'-so' sam'-ji' j i -gei’ wooi’ yau® sam®-moh' jo'-yue
N P N N
ik A HC F HE O #EE -

He Very Clear Hebrew language Scriptures in

Ta' han’ ching'-choh®  Hei'-baak’-loi*-yue’ Ging'-guen®  jung'

fit R FE ( ®WEKE L& )+

there are many proghecy [empha51s] Messiah * suffer *

yau’ hlil -doh' yue®-yin jau®  Nei'-choi’-a’ soh’ sau(’ dik'
B o% WS, s EED o2 oW
paln and death foretellg ed] not a few details

tung’ foo2 woh® sei*-mong* yue®-go’-liv’ bat'-siu® sai’jit’

e M st WEE T A dlE -

Isaiah Daniel He
Yi’-choi’-a’-sue' Daan’-yi’-lei’-sue' a'
( AEEE 53:3-7, 12 {ELjfii 9:26) ﬂfl
prev10usly more than once * tell disciples he; himself

chang bat'-ji* yat'-chi’ dei g03-so3 moon*-to* _]1(- el

S G /<= S i 7 S =

w1]ll s face s whlch] testz/trlal . the better to let disciples
jeung'-yiu’ min®-dui’ na’-se' haau’-yim® ho’yeung® moon'-to

AT T T

have mental ? preparatlon Mark

yau’ sam' le1 jun’-bei® Mas-hohz-fukgaml

HOLE - ( BUEE 831 931)
Jesus how able to spemﬁcally}" know  he; himself will

Ye'-so! Jam -moh' w001 gui -tai Jil-QQf’ ji®-gei?  jeung'-yiu®
5. HRfik BV e HE Ho R

expcrlcnce * trlal

ging'-1ik® dik' haau’-yim®

EE By EhER 7
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Jelsusl t;lnal . one] time; o to s . J(emsale{n S observe
Ye'-so jui’-hau’ yat' chi’ chin'-wong” Ye'-lo -saat’-laang” sau

Hofk mefe — X miiE HRERHUS ST

Passover on the wa; once clear & definite */-ly tell
Yue' yuet -Jlt to*-jung chang®  ming*-kok’ del 20°-50°

AERET  mH HHHE e

d1s01ples Son of Man [‘7] certamly be glve to chlef prlest
moon’-to* Yan'-ji’ bit'  bei® gaau'-kap' jai’-si'-jeung
IO /S R T
and scrlbes they w1ll condemn h1m capital offence
woh® chaau'-ging'-si® ta'-moon* w01 poon’ sei’-jui
7 25 ol 11 b 1& T
* him  hand over to forelgners deal with People will
ba’ ta' gailil-kap1 ngoi’-bong'-yan* chue’-ji’ Yan' yiu’
B k&G IMEN mE o A H
make fun of h1m splt sahva */on h1m personally ﬂog hlI'Il
hei’-lung® to’ toh’-moot’ joi® ta' san'-seung® bin'-da’ ta'
BYFF ﬁﬁ M- MR AE TTE b, T ﬁﬁ
murder/kill him Mark His  words
saatz h01(‘ ] Ma’-hoh’-fuk'-yam!' Ta'-dik' \Aya(‘
REE ﬁt” °( BEEE  10:33,34) AV &5
sure enough one by One ﬁ.llﬁll Just as above paragraphs pomt out

gwoh y1n4 yat —yat sat’ y1n ng -yue seung( -man” ji"-chut

RA —— HHR - b B3 B,

Jesus 1ndeed by people malge fun of by peopl4e Spl;[ %ahva .
Ye'-so' kok’-sat® bei® yan® hei’-lung® bei® yan' to’ toh’-moot

e HEE W A BB A E B

suffer peopae ﬂog 5 f;mal be mgrder
yan® bin'-da’ jui’-hau® bei® saat’-hoi®

WA BT, e s -

Jelsusl . wh}g | nllust suffer hardshlp and4 2die ;
Ye'-so' wai®-sam®-moh' bit'-sui' sau®-foo® woh* sei*-hui

CHRER R EEE OVH ZE M SRR

*l There asre several MW extremely 1mp0rtant * reason

ne Yau®  gei® goh’ fei' -seun;:, jung®-yiu® dik' yuen®-yan'

20 A M (@ JEM  EE oAy RN
Why Jesus must suffer hardshlp and meet w1th death

Wai-sam®-moh' Ye*-so' bit'-sui' sau’-foo’> woh* sei’-hui’

6. JyEIE  HER OH 2E M SER 2
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First ] by means of g"] to R God keep 10yal & steadfast
Dai’-yat jikS-jeuk®  dui’ Seung®-dai’ bo’-chi* jung'-jing'

F—, BE ¥H bW Ry EH

Jesus prove he; himself hold fast to loyalty & rl%hteousness
Ye'so' jing-ming®  ji’-gei’  gin'-sau jung -yi
A‘Z‘Q e
HB»»* El)% E E Egﬂ‘ /EB\Q:_‘Z] 9
support Jehovah sovereignt Must
yung”-woo’  Ye'-woh*-wa* dlk1 ji3—g01-tung —_]1 °-kuen* Yiu®
e e e 'K
= HfFE By EEtuoE o
remember Satan prev10usly falsely accuse say  people serve

gei’-dak' Saat’-daan® chang, mo’-go® suet’ yan' si®-fung’

G omE % W, Ak

God Only for selfish interests Job
Seung’-dai’ _]1 -51 wai’-liv’ si'-lei® Yeuk3—baa£3-gei3
Ew HE KT ORA - ( &HEEC

J esus falthful to God obey to the death

Ye'-so' Juréé -yue' Seung’-dai’ fuk —chung ji’-sei’

2:1-5) HB;» /u J:'ﬁ:zt: , T %% )

[go] so far as to d1e2 * gorture sltake on thug .
sam’-ji sei” joi’ foo’-ying'-chue’ seung’... chung”-yi
—f e ’9 /4 /\/\
®#E st £ A £ 7 ﬁﬁ
by means of most successful most powerﬁ.ll *

_]'lllf yue)n‘i:r\noon5 Ju13 yau’-lik®  dik' fong sﬂ<1
B el R AR B iR

refute Satan */ s, 1rrat10nal aczcusatlor% . Phili plans2 ]
bok’-do* Saat’-daan® dik' mo*-lei’ ji*-hung Fei'-laap’-bei-sue

B M(E 69 SRR FEIE - ( Wb

Proverbs Second Messiah suffer hardshlp and
Jam'-yin* 12_?.1 b.yi® Nei'-choi’-a> sau®-foo’ woh
f e W Fe o2 ThE
28, HeE 211D B, FEnE  sE Al
sacrifice life can mankmd make atonement
hei'-sang' sing3—r/n£1g(’ nang® wai® yan*-lui® suk®-jui’
&b K =5 0
et Mer s R AN IR -
Isalah Danlel Jesus
Yi’-choi*-a’-sue' Daan®-yi’-lei’-sue' Ye'-so'
(DZEmE 535, 10, ELEEE 924) BREE
offer up [? 11fe in the capac1ty of Iany people *’s
hm chut' sang' mm;D jok*-wai hui*-doh' yan® dik'
“ R A4a . R O ON W
ransom let we have opportunlty get & receive [?]
suk®-ga’  yeung® ngoh’-moon® yau’ gei'-wooi® dak —mung4

mEC, #E KM A e 2
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God approval Matthew Third

Seung’-dai’ yuet' naap Mas-taai‘?-f“u_k]-yaml Deuj;sgm'
B B o( BRtEE 20:28) =,
asaresult of  Jesus endure */[has each type hardshlp and

yau'-yue' Ye'-so' yan’-sau® gwoh’ gok’ jung® gaan'-san' woh*

R OMmEE Az A & m e A

pam be hke us the same * each aspect
tung —foo jeung® ngoh>-moon* yat'-yeung® joi® gok’ fong'-min®

WE L kM K& AE

suffer */ [has test therefore become be rich in
sau gwoh’ haauz-}i\m6 yan'-chi’  sing*-wai* fegi—yue]
29 e =
=z A =R v, A R B
sympathetic heart [‘7] * hlgh priest be able to
tung’-ching*-sam' dik' daai’-jai’-si' nang*-gau’
[
(&7 Ca Hy R&EHE e
understand & sympathize with our weakness
tai”-sut ngoh’-moon’-dik'  yuen’-yeuk®
E > f 2
: Al B IHY /G
Hebrews

Hei'-baak>-loi*-sue’

( FFAKE  2:17,18; 4:15)

Why J esus Be w1llmg Sacrlﬁce oneself
Wai’-sam’-moh' Ye*so' Gam'-yuen® Se’-ming®
BERE IER R e

If s want to2 deep */-ly  understand Jelsus be w1111ng
Yiu® seung® sam'-hak' dei® ling’-wooi® Ye'-so' gam'-yue

Twm o Ryl M Ee R HEE

m%ke out] * sa]crlflce] please cogsider 5 the followmg
jok’-chut' dik' hei'-sang chm;D seung -seung yi’-ha®

fEH HY %fz% , o B DO

mrcumstances person be fully aware self move  */to
-1 -6 2 1
ching’-fong®  Yue —gwoh yan~ ming-ji° ji-gei” boon do

W R A B B M 5

Jesus */to on earth come  must make out how great *

Ye'so' do’ dei®seung® loi* yiu’ jok’-chut' doh' daai® dik’

7 MR F Ml L E R % Ok M
sacrifice
hei -sang

etk 2
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acertaln s cour%try] w1ll by loc]al . [great] majorlty people
mau’-goh’ gwok’-ga w001 bei® dong'-dei® daai®-doh'-so’ yan

HE O ER W g A ASW A

be hostile to  suffer enough from insult suffer all k1nds of pa1n

dik’-si® baau’-sau’  mo’-yuk® sau’jun®  tung’ foo
Ay =2, N /—A N7
G % s, =FH  FEE
ﬁnal even w1ll by people murder/k1ll it may well be asked Who
_]u1 *-hau’® sam’-ji’ WOOl bei® yan* saat’-hoi’ si’-man sui’
Rt HEow @ A BE, HM %
even be w1lhng to leave close relatlves and home move */to
waan yuen® -y1 lei*-hoi' chan'-yan* woh® ga'-yuen* boon' do’
i
B OREE W BA W ZE. %5
that lace go * Again  */in order to consider
na’-goh’ dei’-fong' hui® ne' Joi® loi* seung’-seung’
IE 7 < UE? Hosk fedd

Jesus * do *  things Jesus 0r1g1nally * o in heaven[
Ye'-so' soh® jo® dik' si® Ye'-so' boon’-loi* joi® tin'-seung

EOER P W K EDER ACK fE AL

with father | * to, ether2 moreover enjoy r1%hts etc] very
yue’ foo’-chan' joi® yat'-hei’ yi*-che heung’-yau’  han

BOGi &£ i, mH A OR

superior * posmon Hovs‘/‘ever4 Je45us . be \lvilhng . lgave
yau'-yuet® dik' dei®-wai® Y1n—1 Ye'-so gam -yuen’ lei’-hoi

B Y Ml - 2AT, WOER HEE R

in heaven ["l * home be born as a human He be fully aware
tin'-seung” dik' ga'-yuen® gong’-sai’-wai'-yan® Ta' ming’-ji
Kb H %% et K o f A
will by [great] majority people detest & reject  suffer all klnds of
wooi® bei® daai®-doh'-so’ n'  yim’-hei’ sau’-jun®
WooAEM AN B, 2
humiliation pa1n ﬁnally even suffer to the ﬁlllest torment
ling*-yuk®  tung’ foo jui’-hau® waan baau’-sau’ jit’-moh*
xzZE -y, &k # % T
*/s0 as to d1e but he still be w1lhng */to on earth
yi'  sei’ daan® ta' ying*yin' gam'-yuen® do’ dei’-seung’
M 36, B ft (5% HE s ok
come Phili plans Why Jesus
loi* Fei'-laap®-bei*-sue' Wai®-sam®-moh' Ye'-so'
Koo ( BEILLEE 257 RETE HREER
be W1lhng make out l1ke this * sacnﬁce *

gam'-yuen® jok’-chut' je’ —yeung dik' hei'-sang' ne'

HEe  fEH &k /Y &t T2
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Mosgt principal  */- 1y reason is He  deeply lovel"]

5 Jui®  jue-yiv’ dik' yuen'-yan' si® Ta' sam -0i
=1, =N NS
BOEw oW RN & it EE
heavenly father J esus be willing to endure hardship
tin' foo Ye'so' gam'-yuen® yan’-sau® gaan'-san
v
®L - Wk HEE A% HeE
to the full prove he for/to J ehovah have deep & sincere

chung'-fan° Jm_g -ming* ta' dl;ll Ye'-woh® ya yau’ sam -ji
ooy s fi BOHSNIEE 5 REE

*] love This MW love also 1mpel/urge Jesus follow w1th 1nterest
dik’ of Je’ fan® oi° ya’ chuk'-si’ Ye'-so' gwaan'-jue’

M OE - b Bt (el e BE

P

heavenly father *’s holy name and reputatlon
tin' foo dik' sing’ ming® woh* smg
50w E " h EE
Matthew John
Ma’-taai’-fuk'-yam' Yeuk’-hon’-fuk'-yam'
yd=taws .0- A (= wat .
( BRWEE 69, &UEHEE  17:1-6, 26)
Jesus  most hope see */[thlng] justis heavenly father */’s

Ye'-so' Jul3 hei'-mong® gin’-do® dik' jau®-si® tin'- foo6 dik'

MEk B AE RE M BE KL M

holy name notagain suffer/come in for slander He know
sing’ ming® bat'-joi’ sau’-do’ woo'-mit®  Ta' ji'-do®
HE[ v \\—‘ rpe [
% A 2E Sl o fll R,
pr0v1ded he; hlmself hold fast tg 10yalty & rlghteousness then can
jit-yiv®  ji®gei® gin'-sau jung -yi jau® hoh’-yi’
HE Ho BS5F BFE O, TU\
to the limit pla?/ one' $ part enagle heavenly father reat
jun® yat'-fan'-1ik° si tin' foo wai -daai’ d1k
=B VAN £1.
good name Clearly show  */, as holy */ in hlS Oplmon be able to

i :
mei’-ming’ Jeung "_hin® wai’ smg Joi® ta' hon’-loi* nang*-gau’

Rt wWE R EoEM BK, W

*/for _]ustléce suffer hardshlp is 4supreme * honour&glory

wai y1 sau’-foo’  si® mo’-seung®... dik' gwong'-wing
oz TR = Ao N kk

M EOXE & IE &} e

1 Chronlcles

Lik®-doi®ji’ Seung®

( FEREL 29:13)

Why6 Jesus be w1lhng to sacrlﬁce life
Wai-sam®-moh' Ye'-so' gam'-yuen® hei'-sang' sing’ mmg

89. JwHEE W& HER it ke

“My Follower” Chapter 17 — Page 11




J esus be w]illing to  sacrifice oneself * ] another MW3
Ye'so' gam'-yuen®  se’-ming®  dik' ling®-yat' goh’

R R e 0 S (B

reason is He deeply love}"] mankind This MW love  from
-6 4146 5 6 -3 4
yuen*-yan' 51 Ta' sam'-oi’ yan'-lui® Je’ fan® oi’ chung

N 2 FRE A B F, T

mankind created When at once begm [-ed * Jesus
yan4?l'ui6 sau® _]O si*  jau® hoi'-chi® liu Joi® Ye'so'
M =i R wt BHE T - fE O

be born asahuman before very, lon, Blble just  already
gong’-sai’-wai'-yan® ji'-chin® han’ gau” Sing’-ging' jau® yi>-ging'

RSN ZAT R A, B R B

point out he  for/to  mankind have thlis MW feehng
ji*-chut' ta' dui’ yan*lui® yau’ je’ fan® gam’-ching’

e o B N A B 7 EiE

I love * 1nev1tably hnked to in thls world *
Ngo\h5 soh’” oi’3 dik'  lei*-bat'-hoi'  sai’-gaan' dik'
= AR AT & Wy BB fERE Ay
people Proverbs J esus * on earth
yan J@iﬂ“ Ye'so' joi® dei®-seung
A o7 (e 830, 31 ik /£ #hE

}1fe . c}‘unng . for/to earth%ing mfiln *l 10V3e to the lémit show
sang -woot’ kei'-gaan  dui’ sai’-yan' dik oi jun hin

E MR L H WA mE = OHE

not}hlng lef} Ju§t as thls/M\;V chapter before . *l three] chapterl
mo*-wai®  Jing’-yue' boon Jeung, ji'-chin® dik saam’ jeung

S B (N N R,

talk about Jesus * man aspect also/even make clear
taam4-do3 Ye'-so' joi® hui® -doh fong'-min® do'  biu’-ming

e gl , HEER T % R W R

he deeply love}"] ordlnary peoPle particularly ~ [emphasis] his
sam -oi sai’-yan yau'-kei’ i ta'-dik'

N2 =

fi  RE A, BE 2 5
d1501ples */on C.E. year Jewish calendar
moon*-to* Joi’  Gung'-yuen® nin*  Yau'-taai’-1ik°

FRE - E Aot 33 RSB
lean [month] 14 day hel [go] so far azs to  willingly */for‘

-3 1
Nei'-saan’-yuet® sap®-sei’ yat® ta sam’ji’  gam'-yuen® wai

EE&H T B EE HE A

sacrlﬁce hfe John
ngoh -moon* hei'-sang' sing’-ming® Yeuk’-hon’-fuk'-yam'

M EE A o (0 EEE
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Je45us for/t%) us * 1ov§: *6 this MW thing
Ye'-so' dui’ ngoh’-moon® dik' of’ joi je’ gin® si

10:11) HEfik ¥ 1 Y &, T ii ﬁﬁ =

in Just most V1V1dly */-ly dlsplay/mamfest */appear ;
seung®... jau® lam*lei*5jun’~ji’ dei® biu’-yin®  chut'-loi* 11u

J: 5 /M/I%J%@Z i R 2k T e

*/in express/show love aspect we should
-6 3 1 - 6 5 4 a1
Joi® biu*-yin® oi’-sam' fong'-min® ngoh’-moon® ying'-goi

£ R BL |, M EZ

imitate him of course should In fact

haau’-faat® ta' ma' Dong'-yin' ying'-goi' Sié-sa'ti-_s'eung6
1
BoE f W57 BN fEZ o FEL
J esus command us must hke this do

Ye'-so' fan'-foo’ ngoh’-moon* yiu’ Je yeung

mER BN R B et e

| How Love Yous [plural] You [plural]4 Alsg
Ngoh® Jam’-yeung® oi’ Nei’-moon® Nei’-moon* Ya’

“K O B&x E MM, KM @

Musg %—low s Eacl% othe{ Love eacl} oth}er
Yiu’ Jam™-yeung’ Bei-chi”~ Seung -oi

2 OB&E i ME 7

Jesus *  depart this life  before * in the evenmg to
" Ye'so' joi®  lei'-sai’ chip4 dik' maan’-seung® dui’
Mk fE BEtE AT B9 Beb B
intimate * disciples say I give you [plural] a MW
chan' mat dik" moon*-to* sénet2 Ngoh® ka/pi' nei’-moon* yat' tiu*
YA 13
B ) PUE MR 4 R
new  commandment whichis  [imperative] you [plural] each other
1 3.6 S 6 6 . . IRY)
san  gaai -r/n&lg jau’-si yiu nei’-moon”  bei’-chi
b =] 4
BroooweEn e # (A1 (T 732
Jesus glve dlsmples * new commandment is what

Ye'-so! ka}a\ moon*-to* dik' san' gaai’ mmg si sam®-moh'

10, 11. BRfk 4= FIE &Y ¥ shen = & ?

New commandmcnt require people how do hy
N -k 2 6 o8 WaiS-sam®-moh!
an gaal mmg yiu'-kau” yan® jam’-yeung® jo ai’-sam’-mo

¥rooses  ZERON 0 EBEE #0? REEE

observe  this MW commandmcnt Vcry 1mportant

Jun] sau’ _]05 tiu* gaai’-ming® sap®-fan' Ju%-ylu
B5F B R sdar o
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love each other I

how love you [plural] you [plural] also

.3
seung -o0i Ngoh® jam*-yeung 01 nei’-moon” nei’-moon

HE -k & F . M

mus3t 2how .
yiu® jam -yeung

BT 2

eaclzl otheg love each other You [plural] if .
bei’-chi*  seung'-oi’ Nei’-moon™ yiu -si

Wit HE - M BE

each other love each other all people just therefore know

b/eiz—chi2 seungb)i3 soh’-yau’ yan u® yan'-chi® ji do(’
et MHE , A A BODNE R
you [plural] are 5y d1sc1p1es [-ed
nei’-moon* si° ngoh -dik’ moon"-to* liu

R R FIE T 7

John

Each other love each other

Yeuk’-hon’-fuk'-yam' Bei’-chi® seung'-oi’

( EEs

Why
wai’-sam®-moh!

Mosaic Law

Moh'-sai'-lut’-faat®

FEPE A

gove others as4 self
oi’-yan'-yue-gei

&)\ﬁDE‘

13:34, 35) “ ##zt *ﬁ& v

is a new commandment

si® yat' tiu' san' gaai’-ming® ne'
|= TN AL 4__: FrA S 2
yasa & Hr a7 g ?
prevrously corr]lmandz say . Must
chang, fan -foo” suet® Yiu
Nrs I\ 2N, 113
D]J Hﬁ‘ VI g
Leviticus But new
Lei’- me16- ei’ Daan®  san'

° (*UEEDE 19:18) {H ¥ﬁ

comn?landment however requlre . peopae e)gpend greater ]
gaai mm;D keuk yiu'-kau! yan' foo’-chut' gang’-daai® d1k

s Al

Rk A (AW

zlove th1s MW: kind love [go] so far asto be able ‘to motlvate [?] person
oi -~ -sam Je jung”  oi°  sam i’ nang tui'-dung® yan
= =
Tl is M OE HE OB B A
*/for other people sacrifice oneself Concemmg this pomt Jesus
- 4 2 6 -
wai®  bit’-yan se“-ming Gwaan'-yue' je’ dim® Ye'-so'
/\ N .
YRV -3 %’%73 = AL, HRER
speak * very, clear commandment just is
suet’ dak' han’ chmg: -choh goh -dik' gaai’ -mmg jau®-si®

i 1R

you [plural] must
nei’-moon” yiu

(IS (I3

HAE L REY R ELE,

eacg otheg love each other be like I 1ove
bei’-chi’ seung'-oi’  ho’jeung® ngoh’ 01

Wik HE , FB R E

you [plural] the same Person  */for friend rehnqulsh
nei’-moon® yat'-yeung® Yan® wai’ pang*yau’ guen'-hei’

R —& - N B K HE
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life person  */’s love there isn't compare with  this

sang'-ming®  yan* dik' oi‘j;sam] moot®-yau’ bei’ je’
e, A B BL 2 b &
greater [-ed John This
gang’-daai’ d1l<1 liu Yeul<3—hon(’—fuli;‘vam1 Je’
9 A =1 . =
HR BT O EEE 1512, 13) 8
MW  new commandment equ1valent to say Don't only
tiu' san' gaai’-min dan suet Bat'-yiu®  ji*si®
{ v g Ag y j
kR Cwe R R RE R

love others as, self */but must love peopl4e more, than love self 5
oi’ -yan -yue gel y1 yiu’ of" yan gwoh —yue oi ji®-gei

EIMC M EE A BN EHC

J esus * on earth * all one S l1fe down to his death

Ye'-so' joi® dei’-seung® dik' yat'-sang' yi’-ji’-yue' ta'-dik' sei’

ek /£ B By —4, DLER ftHY 36,

even/also  to the full exemphfz thrs kmd of love
do' chung' fan tai’-yin-liu’ je’-jung’ 01

# oy RT OEE E

We observe/complg with this MW new commandment
N Ngoh’-moon* jun’ -sau je’ tiu' san' gaai’-ming’
N —_ e pAr b A
e 5SS =R ST
very 1mp0rtant Why * Please recall

sap’~fan' jung’-yiu’ Wai®-sam®-moh' ne' Ching® wooi'-seung

oy EE o RERE WB? 5 [EE

Jesus * say . *  words You [plural] if each other
Ye'-so' soh? S}_J/CE dik' \;va(‘ Nel5 moon’®  yiu'-si® b/eiz-chi
HRgR AT &R Ay &R R EE
love each other be erl1ng to sacr1ﬁce self *  love all people
seung'-oi’  gam'-yuen® * dik' 013 soh’-yau’ yan

HE [ HE # C 0B, BB A
then therefore know you [plural] m d1sc1p1es [-ed

an —chi? 1l do nei’-moon” sr6 ngoh -dik" moon®*-to* liu

oI R R R R PHE T

There's no doubt we have be willing to sacrlﬁce self * love
Moot®-choh® ngoh>-moon* yau® gam'-yuen® gei’ dik' oi®
/j H:
a8 WM B HE & O E
then/Just make known oneself is true Christian Th1s kind of love
6 2
jau®  biu*-ming® ji®-gei’ jan' Gei'-duk'-to*  Je’-jung’ 01
DTy E‘
gt R Ho 2 H AERE - 5 F
then can be likened to badge Jehovah Witnesses

jiu‘(‘ ho-bei’ hung'-jeung’ Ye4-woh‘i;4\va4 Gin’-jing’-yan
gt etk BeE o HOAOEE REA
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each  year attend District Convention when all will

mooi’ nin* chut'-jik® Kui'-wik®-daai®-wooi® si’ Wooi’
& e eske o H
wear badge aforesald/ it [‘71 mark/mdlcate wearer

pooi’-daai’ hung' —Jeung seung’-min® biu'-ming* pooi’-daai’-je*

M Hg= , bmEo EE (REGE

1s who 1nclude hlS name and what one belon{gs to *

51 sui' baau'-koot’ ta'-dik' ming’-ji® woh* soh”-suk’ dik'

i, EfE fAY %% Mo FrE HY
congregatlon In the same way among ourselves [?]  that
wooi’-jung®  Jiu*-yeung® ngoh -moon®  bei’-chi*-gaan' na’

g% - B, M R

type be w1111ng sacrifice self * love _]ust be hke a/MW can
jung® gam'-yuen® se* gei’ dik' oi' jau’ jeung® goh’ nang

B U B CHE M & @ &k

indicate we are true Christians

biu'-ming*  ngoh’-moon® si®  jan'  Gei'-duk'-to’  dik'
> = =X 7
= wM 2 B OAEBEE A
badge In other words we

hung'-jeung' Woon % 3wa-suet’ ngoh’-moon*
29
o

“E sa . kM

among ourselves [?]  *  love must be easy to see [‘7] _]ust be like
bei’-chi>-gaan' dik' oi’ bit'-sui' hin*yi*yi®-gin’ jau® jeung

et By B oE BmESE , B &

wearf - 1ng] sign or badge like that other people
daai’ -Jeuk biu'-gei’ waak® hung'-jeung' na’-yeung® pong'-yan

#E Rl = H’j—% I, FA

once seez then know 5 . arg genulne s follow .
yat' hon’ jau® ji' do ngoh’~moon® si® jan'-jing’ gan'-chui

~OF WA R R HE R

Christ * people Therefore we everyone also/even
Gei'-duk' dik' yan® Yan'-chi® ngoh’-moon* yan*-yan*

BE AN o Wb, #®MOAA %B

ought to  just ask [?] self Be w1111ng to sacrlﬁce self * 10ve
goi' man’-man® ji’g ei’ Gam - en6 761 dik' 01
3 =
2 MR HC:c HE B oC W F
this R badge m ] llfe/acthlty in ]
je’-goh®  hung'-jeung’ joi6 ngoh’-dik' sang'-woot® jung

=AY =S & S 5 1< O B SO A

be easy to see [‘7]
hin“-yi"-yi’-gin’ ma

Hifn Z 5, 1577
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Be w1llmg to Sacrlﬁce Self * Love Imply
Gam'-yuen® Se* Gei’ Dik' oi' Yi'-mei’-jeuk®

HE & CcHE a"ﬂi%

What .
Sam®-moh

&

éVe . as/sgince Jesus */ s d1501ples then must
Ngoh’-moon® gei’-si® Ye'-so' dik' moon*-to* jau® bit'-sui'

©UHRM BRE IR 09 PIE R

like hel 1ove us that way each other love eacl]l oth;:r This
jeung® ta 01' ngoh’-moon* na>-yeung® bei’-chi* seung'-oi®  Je’

g i E B A Rt HE E

1mply we must be willing */for brother
yi’-mei —Jeuk ngoh’-moon® yiu’ gam'-yuen® wai® dai’-hing'

BEwE O BM O OE OHE &K B

51ster make out sacrlﬁce So then
ji*-mooi®  jok’-chut'  hei'-sang’ Na’-moh' ngohs\-moon4
bk RN RRE o GORE L Bl
should be w1111ng to */for them sacrifice  */to what

1 4 -1 1 3 1
ying'-dong' yuen® -y1 wai’ ta'-moon® hei'-sang' do’ sam’-moh

BE OCEE A MM W P EE

extent * Bible say Christ */for us
ching’-do® ne'  Sing’-ging' suet3 Gei'-duk' wai® ngoh’-moon*
=R [m L/\ 13 PS4 N,
HE Ug? B2 EE K M
relinquish life relylng on this one point
guen'-hei’ sang'- mlng pang4—Jeuk(’ Jei yat' dim* ngoh’-moon*
= i b
BE da , BE E — B, M
then know[ ed] love We . also should ] */for
jau® ying®-sik'-liv’ of’ Ngoh’-moon® ya’ ying'-dong' wai’

towoak B HM Ot EE R

First _ We 4 must  love brothers 251sters */to
Gaap’® Ngoh’-moon® yiu® oi’ da1 hmg ji*-mooi®

12, 13 () &M = E Wik ’é'J

what extent Second We be w1lllng to sacrifice self
sam®-moh' ching*-do® Yuet® Ngoh’moon® gam'-yuen® se*  gei
& EBE 2 (Z) &M OHE O o,

theré W111 hozw/what do
jau w001 jam yeung

Y - < ﬁfl"
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brother relinquish life 1J ohn

dai -hm;D' guen'-hei’ sang'- mmg Yeuk’-hon®-yat'-sue'
B HE kA T ( E—E 3106)
Be like J esus that way we necessary when

6 6 5
Jeung® Ye'-so' na’-yeung’® ngoh’-moon® joi® bit'-yiuv® sit

B R AR . P E DE 8

[go] so farasto  be willing to */for brother sacrifice oneself Suffer
6 -3 1 -6 26 1 : 1 2 - 6 6
sam’-ji gam'-yuen® wai® dai’-hing se’-ming Sau
z~ == =~
g  HE &k B fEam o 2
persecutlon * time we would rather sacrifice

bik'-hoi® dik' si*-hau® ngohs-moon4 mn}gﬂyuen hei]-sang]

HE A EME, WM =R RE

our own * life [emphas1s] not betray brothers
ji®-gei’ dik' sang'-ming’ ya’ bat' chut'-maai® dai®-hing'
A ez
Ho # Z4ds , L HE O FHK
*/s0 as to endanger the1r hfe *  certain  because

ngai*-kap® ta'-moon’-dik' sang' mlng Joi® yat'-se' yan'

M ek MR ks ofE s

ethnlc group, conﬂlct/clash */s0 as to d1s1ntegrate * natlon

juk®-kwan® chung'-dat® yi*  sei’-fan'-ng’-lit* dik' gwok’-ga'

REE Iz i WUoAE Ay B

in regardless of brothers sisters belong to what
lui’ m/o_4‘ hin(’ dai®-hing'  ji*-mooi® suk®yue' sam’-moh'
— I s :
9 B MhE B
ethnlc group we also/even will strive hard  to protect
juk®kwan'  ngoh’-moon* do' wooi’  jun’lik® bo™-woo
WEE M # = RE

them eg/en if ; must risk l1ife . daé{lger 5 yet
ta-moon”  jau -suen  yiu mak sang'-ming® ngai*-him® ya’

fify , WA % g5 dar gk

Wlll never balk at Warfare dunng
joi®-soh*-bat'-sik' J01 jin’-jang' kei'-gaan'  ngoh’-moon*

FEFTRTE - fE BR HIR Bl
would rather be put in prison [go] so far as to be put to death
mr}gﬁyuen bei® gaam ;é’a;m‘ sam’-ji’ bei® chue’-sei’

ST S f- S

s o BRSO &F #t @St

[emphasis] unwilling [?J take up [?] weapon harm brothers and

ya bat'-yuen® na’-hei” mo>-hei® seung'-hoi® dai’-hing' woh*

A ZE RK&E BF £l M

other people John
kei'-ta' yan' Yeuk’-hon’-fuk'-yam'

Hir AN o ( HggrEs 1714, 16;
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; 1 John ] ]
Yeuk’-hon’-yat'-sue

Eg—E  3:10-12)

Be w1111ng to sacriﬁce self * 10ve not the only indication
. Gam'-yuen’ gei’  dik' 01 bat' daan ji
=
HE # C M & fE s
be willing tg */for brother sacrlglce oneself In fact
ené-yl wai®  dai®hing' se’-ming’ Si®-sat®-seung’
; > PN e
e & B fas o HBEHELE
e [great] majority people all need not make out such

ngoh’-moon* daai®-doh'-so’ yan® do' mo*-sui' jok’-chut' je’-moh'

HCIIP N TN R

great * sacrlﬁce But if we deeply love}?]
daai® dik' hei' —sang Daan® yue*-gwoh” ngoh’-moon*  sam'-oi

KB R - B MR RM EE

brothers sisters [go] so far asto be willingto */for them *

dalf‘-hmg__}] ji*-mooi sam’ -ji’ yuen -y1 wai® ta'-moon* yi'
BN Wb, HE OEE B
die at present isn't more Ought to be Wllhng to  make out

sei” yin®-joi® bat'-si’® gang’ ying' g01 lok®yi®  jok’-chut'

HE e B OfEn %E (R

small by much ["J * sacrifice take the initiative to
n}ei“-siu2 dak doh dik’ heilirsang' jue’-dung® heung’
N /% B B, F8 ]

them extend aid W be w1111ng to
1 4 1 1 4 2 1 4
ta'-moon® san'-chut' woon’-sau” ma' Ngoh’-moon* gam'-yu

ff R EF W R HE

sacriﬁce self then w1ll */for other people *’s beneﬁt *
jau® wooi’ wai® bit>-yan® dik' ylk —chue yit

B C. B OEA & 1]

glve up our own * 1nterest or en]oyment ﬁrst attend to

fong’-hei® ji®-gei® dik' lei -y1k waak® heung:, sau sin' goo’-kap®

PEE HC #Y i 5 , ot B

other people * s needs ﬁrst * “ other people c0ns1der [ghelr 1nterests]

bit’-yan* dik' sui' -y1u sin' wai® bit’-yan® Jeuk -seun;:,
GINRGR- TN 8,
despite this will */for self brlng inconvenience

2 2 L5 5 6 a6 22 1 6
jun’-goon® je’ wooi’ wai’ ji®-gei® daai’-loi* bat'-bin®

=E = 9 & Ho Wk AEFE -

] lgorinthians . Speclﬁcally}"] speaklng ';]
Goh'-lam®*-doh' Chin"*-sue' Gui’-tai loi*-suet

(EMEEE 1024) AR AeR
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can how exprezss/show be wllllmg to sacrlﬁce
n;Dth moon* hoh’yi’ jam*-yeung® biu*-yin® gam'-yuen

K oL Bl BH HE B

self * love *

gei® dik' 01 e

C Y I

* Congregatlon And Famlly In
Joi® Wooi’-jung’ Woh* Ga'-ting* Lui’

£ gR W xE &

In order to look after God */ s, flock gf sheep
Wai-liv> muk®yeung® Seung’-dai® dik' yeung -kwan

RTOCOBE bBWOB) FRE O

congregatlon * s elch:r s m%ke out . notla few2 sacrlﬁce .
w001 Hung’ dik' jeung’-lo’ jok’-chut' bat'-siu®> hei'-sang

g% 0 BE e A0

1 Peter Apart from must  try one's best

Bei’-dak' Chin *-sue' Chui*-liv’  yiu’ jun

( 5mE 52, 3) KT # &

one's duty take care of famlly members they st111 llkely
boon’-fan® jiu’-goo®  ga'-yan®* ta'-moon” waan hoh -nang4

~
Z&éj /\\\EE %]\ ) /ﬂt,ﬂaﬁ }\_‘i T

must */at evenlng or weekend take out tlme arrange

yiu®’ joi’ maan’-seung® waak® jau'-moot® chau' si‘-gaan' liu‘-lei’

ZAE ML BOER Hh B R

congregatlon * s general affalrs for example */for meetlng
w001 Sjung’ dik'  si®-mo® lai’-yue*  wai® jui®-wooi’ d1k
AT X £
G% B EE O, Gl B EE 0
programme item make/do preparation look after believer deal with

jit*-muk® jok® jun’-bei® muk®-yeung’ sun’-to’ chue’-lei

EiH  fF g - Yo' (S1E -~ e

First Elders s nllust 3 make outl vévhat . salcrlﬁce . Second
Gaap® Jeung®lo® sui'-yiu® jok’-chut' sam®-moh' hei'-sang'  Yuet®

4. () EE EEREE W Rt 0 (2)

Your Congreganon */ s elders 1ndustr10us Work you for thls have
Nei® wooi®~jung® dik' jeung’lo® san'-kan® gung'-jok’ nei’ dui® chi’ yau’

fr EE M) BE Ew LF L% H i A

vévhat ' fee2llngs R
sam moh gam gokJ
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_]udlClal incident etc. Many elders still must

si'-faat’ si’-gin® dang® Hui’-doh' jeung’-lo’ waan® yiu’
Yy = M==7)

A B F oo ¥ K€ B =

goastep further make out sacrifice */for get ready for convention

Jun -yat'-bo® jok’-chut' hei'-sang' wai® chau*-bei® daai®-wooi

#—F (F Wik, R BH OKRg

* t01l work or * hospltal Communication
1. 13 6.2 - .
san' 10 gung'-jok’  waak’-je* joi® y1 -yuen luen*-lok’

Mo LfE, R E Eh B

2commlét‘tee visit the sick small group
wai’-yuen*-wooi’ taam’-beng’ siu’-jo
x=E
ZEY : S /N E \
Re 10nal Bulldmg Commlttee serve If you

Dei’-kui'-gin’-juk'-wai’ yuen -wooi’ fuk®mo®  Yue'-gwoh® nei’

HlEERE R % - R AR

are an/MW elder please dont forget pr0V1ded you
-6 3. 2 1.3 3 5 L3
si’ goh” jeung'-lo chmg bat'-yiu’ mong’-gei’ ji*-yiu’ nei

{ E% nﬁ I }E; ’ /\% 'ﬁ—'

harbour ready & w1111ng be happy to do sth  * splrlt serve

waal“-Jeuk6 gam'-sam lok® 3/11: dik' jing'-san® fuk®-mo®
e HL %R 8 B R,
*/in order to shepherd flock offer up ‘7]1 your own

wai® muk®-yeung® yeung’-kwan® hin’-chut' ji®-gei® dik'

PrE FE OBME Ho W

time energy and ability even show
si‘l_:égaanl jin 7]-11k6 woh* ch0i4-g2n3 jaué-si(‘ hin’-chut’
T AY E
HE - Bh M Aw | BE R
be willing to sacrlﬁce self  * 1ove ed; 2 Corinthians
gam'-yuen® se’  gei® dik’ 01 liu Goh]-lam4-doh'/Hau(‘-sue'
HE # CmE T - ( FMERE
You unselﬁsh */- ly offer up [? self not only

Nei’ mo*si' dei® hin’-chut' ji®-gei® bat'-daan’

12:15) {x 4R, H#r RRH QE AE

4Jeh0vz§1h apprezcwte you you *  look after/shepherd * |
Ye'-woh'-wa* seung -sik' nei’ mnei’ soh’> muk-yeung’ dik

I = - R N 1 B 56— S -

congregation  also appremate you Phili plans
wof‘-jung‘ ya’ gam’-gik' nei’ Fei'-laap°-bei*-sue'
gk o e R o ( BEIZEEE  2:29;

. Hebgews . .
Hei -baak’-loi"-sue

FHRE  6:10)
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Elder */ s w1fe mus% not] mus;t mz%ke out] sa]crlﬁce
Jeun;D -10° dik' chai'-ji* yiu® bat' yiu® jok’-chut' hei'-sang

CEE M ET E A E R M

* They in order to support husband let husband
ne' Ta'-moon* wai’-liv’ ji'-chi* jeung’-foo' yeung jeung’-foo'

We? #ff R T SFFOSOR SR

able to take care of ﬂock mdeed expend[ ed]
hoh*yi’  jiw-liu®  yeung'-kwan'  dik'-kok’  foo’-chut'-liv’

mIEL O BRE FEEE O, AUEE TH T

very much because thelr husband *  simply could [Z'?]
han’-doh' yan'-wai® ta'-moon*-dik' jeung®-foo' ba’ boon>-hoh

R%, ARy ey SOk 48 AH]

make use of [‘7] with  family members coex1st tlme
yung®-loi*  gan' gal- an® gung’-chue’ dlk si*-gaan'
=+
AR R R®A g 0y BFE
use to [7] arrange  congregation  */’s general affarrs Please  also
yung®-loi* liu’-lei’ wooi’-jung’ dik'  si’-mo° Ching® ya’
Mz =E
Az R &R B BB - 5 W
cogsider 5 Circu]it overseer ] and4 District Overse]er ]
seung’-seung’ Fan’-kui'-gaam'-duk' woh* Kui'-wik®-gaam'-duk
\ é:/ D - é:/ D
R rEEE M EEEE

* w1fe must make out many great * sacrlﬁce They

dik' chai'-ji* yiu® jok’-chut' doh daai® dik' hei'-sang' Ta'-moon*

M ET B R B K B -

follow . husband from one MW4 congregation */t(%
gan'-chui’* jeung®-foo' chung' yat' kwan® wooi’-jung’

do
mRpE Sk W — B gk F

an%therl MW4 congregation from one c1rcu1t */t(%
ling®-yat' kwan' wooi’-jung® chung® yat'-goh® fan'-kui'

do
S B Oogx , K —Mf o'

another MW circuit They be willing to glve up
ling®-yat' goh® fan'-kui' Ta'-moon* gam'-yuen® fong’-hei’
- JAN =]
S |l & - W HE BEE
First Elder */ s erc must makc out What sacrlﬁcc

Gaap® Jeung®-lo® dik' chai'-ji? yiu® jok*-chut' sam®-moh' hei'-sang'

5. () &2 0 #Fr & ff &F Bt

Sccond They 4 */for your congrcgatlon be willing to sacrifice Wlth
Yuet® Ta'-moon* wai* nei’-dik w001 "-jung’ gam -yuen’ hei -sang

(Z) W B wE  HE R W

husband ' be together *l tlmc you have what . feelings
jeung®-foo! seung'-chue® dik' si*-gaan' nei® yau® sam®-moh' gam’ ok

LR M B RHEL IR A 'EE ESE
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have/ ossess thelr own *  family  perhaps each MW week
yung’ %ﬁ‘u 6 }__,el dik' ga] ya’-hui m001 goh smg__}] kei®
)——d
QOB %, tF & @ 2

also/ even must sleeP dlfferent * bed They value

do' b1t -sui' sui’ bat'-tung® dik' chong® Ta'-moon® jung®-si®

& OE B R B R - WP =
congregatlon */ s mterest more than thelr own */ s interest
w001 Hung’ dik' lei®-yik' gwoh’-yue' ji®-gei® dik' lei’-y 11(1

@F M Al AR HC W R

to the full express/show */put forth be w1111ng to sacrlﬁce self * 1ove

chung'-fan° biu’ -ym chut' gam -yuen6 7el dik' 01
o wEOH OHE OB CHE

this kind of ~ spirit truly pralseworthy Phili plans

je’-jung® jing'-san® sat’-joi® hoh’ Fei*-laap®-bei*-sue’'

e EE W OIS 0,
4)

* famlly hfe in w can
Joi® ga' tmg sang'-woot® Jun;D ngoh’ -moon® hoh -yi’

CE FE 4SS o, B’ HR

how show/display  be willing to sacrlﬁce self * love *
jam*-yeung® biu’-yin® gam'-yuen® * dik! 01
EHE ®E OHE B OO F HE
Parents you [plural] in order to bring up Chlldren

6 5 .: -6
Foo®-mo’-moon*  nei’-moon* wai’-liv’ yeung —yuk yi'-nui’

KEHM kM BT E'ER R,

accordihg to Jehovah */ s, 1dea/op1nlon d1sc1p11ne them
jiw Ye'-woh®-wa? dik!  yi’si' goon -gaau’ ta'-moon*

e HRREE 8y 2R B M,

correct their thmkmg * them

gau’-jing’ ta'-moon’-dik' si'-seung’ ba’ ta'-moon*
4|TF (LUATMEER) 5 | R 1A ]

raise to adulthood indeed make out[l -ed] not a few

foo’ yeung -sing*-yan® dik'-kok’  jok’-chut'-liv>  bat'-siu®

meERc A 7, Byl fEH T A

Be parents *l Chrlstraln . */foi ch‘rldrenS me%kc out what .
Jo® foo6 mo dik! Gei'-duk'-to* wai* yi*-nui® jok®-chut' sam®-moh

6. KB By EEE K R fFH &

saerlﬁee
hei'-sang'

etk 2

“My Follower” Chapter 17 — Page 23



sacrlﬁce Ephes1ans You [plural] perhaps must

hei'-sang' >-fat'-soh’-sue’ Nei’-moon® ya’-hui® yiu’
Bt - ( Lﬁ%ﬁﬁ% 6:4) P thF 3
be out earl?/ & return late [?] t01l work */[so that"] can let

jo’-chut’-maan’-gwai' san' 10 gung'-jok’  choi’ nang4 yeung

FHMEE sy IfF, 4 B iE

chlldren recelve/ get enough to eat & wear and make one S home * place

yi'nui’ dak'-do’  wan'-baau>  woh®  on'-san' ji' soh’
S feEl CRE M1 #H Z Froe
You [plural] would rather you; yourself hve frugally yet
Nei’-moon ning*-yuen® ji 6-g612 jit? -y1 -suk'-sik® ya’

{41 2 2 Ho &RkER , T

not desne chlldren lack cloth1n§ & have httle f.ood [?] YOl.il [plural]4 still

bat'-yuen® yi*-nui’ kuet’-yi'-siu’-sik® Nei’-moon waan
AR 5L e o R 2

expend tremendous * effort[ l teach childreni learn
foo’-chut' han’-daai® dik' no’-lik® gaau’-do® yi*-nui® hok’-jaap®

T RR By B, s Ra 2

Bglble brin them . take part 1n] Chrlstlan . meeting
Sing’-ging' daai’ ta'-moon* chaam'-ga' Gei'-duk'-to* jui®-wooi
H 4% picis A BX &5
B W MM 20 BEERE T,
with them together preach Deuteronomy
gan' ta'-moon* yat'-hei* chuen* do San'-ming’-gei’

PO S - ( Ha 66, 7)

You [plural]4 deeply lovel"] chlldren */for them sacrifz"lce self

Nei’-moon®  sam'-oi i*-nui’ v&(ai(‘ ta'-moon se gei
mwH EE RZL B HF B .
not only make famlly * founder[ feel joyful

bat'-daan® ling® ga'-ting* dik' chong’-chi*-je* gam’-do® yan'-hei’

FE S FE 4 AAE  BE RS

also contrlbute to chlldren recelve everlastlng hfe Proverbs

yau’-joh’-yue' yi‘*-nui® dak'-do’ wing’-sang' Ja/r_r/L1 glin“
BRI Sl HE KA RS 226
Ephes1ans
>-fat'-soh’-sue'
Lﬁﬁﬁﬁ% 3:14, 15)
Be husband * you [plural] can how

jeung’-foo' dik' nei’-moon’ hoh>yi’ jam’-yeung’

! TE& BN - I 1 AT DN -

imitate ; Je45us] show/dlsplay be willing to sacrlfzice self *l love
haau®-faat® Ye'-so' biv’-yin® gam'-yuen® se’ gei’ dik' of

wuk HREKR, FROHE & CWE
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* Bible */ ’s answer is You [plural] husband
ne' Sing’-ging' dik' daap®-on® si®  Nei’-moon J06 jeung®~foo'

Wg? B By BE & COIRM M SR

* should/need to contmue love w1fe _]ust as Chrlst love
dik' yiu’ gai’-juk® oi chai'-ji* jing’-yue® Gei'-duk' 01
22 % Ty
E@’ g \\‘lzék\\‘/g & il% 9 IE#D ﬁ{:‘x E
congregation */for congregation give up[-ed] self
wooi’-jung’ wai® w0016- jung se”-liu Jji-gei
g% .5 GF &y Ho -
Ephesrans Above paragraphs d1scuss */ [haveJ Jesus
>-fat'-soh’-sue’ Seung®-man taam gwoh Ye'-so!
( LXEEB)ﬁﬁ% ORI ]
deeply love}?] disciples [go] so far as to */for them sacrifice oneself
sam -oi moon -to sam - 1 Wal ta moon sez—mln
EEOME . HE OB M e
h d1d not please himself Romans
moot au’ chul ’et(’ ji®-gei® Loh*-ma’-sue'
[
" R . CERE 159
*/become person husband * Chrlstlan should 1m1tate

Wai® yan! jeung®-foo' dik' Gei'-duk'-to® ying'-goi' haau®-faat’

RN SRHY BERE B SR

Jesus show/ dlsplay unselfish * spirit be willing first
41 4 .1 (I 6 o
Ye'-so biu’-yin® mo*-si' dik' jing'-san® gam'-yuen® sin

MEE, 05 MR 09 R . HEE G

*/because of wife *’s needs and well- belng

wai' chai'-ji? dik! sui'-yiv’  woh'  hang’-fuk'

oo FEFXrOOBN O OHE M R

consider [their interests] */and  isn't  first look after himself Provided not

Jeuk ;seung2 yi' bat'-si® sin'  goo® ji®-gei’ le-yiu3 bat'
B M A% B OHCHE A
Violate/infringe Blble prll’lClplC husband _]ust will
4 . - . 6 ¢ 1 5
wai'-faan”  Sing’-ging' yuen'-jak'  jeung’-foo' jau® wooi

g mi Rl Sk

be w1111ng to yleld */arid w]ill not stubbomly 3persrst in one s ogmlons
lok®-yi® yeung b0 yi' bat'-wooi’ goo’-jap'-gei’-gin’
as == 2F
>R /E’\ El ‘C ) ﬁ x g . $ﬂ EJ[ % )
*/bc pcrson husband * Christians can how

Wai® yan* jeung’-foo' dik' Gei'-duk'-to* hoh®-yi’ jam*-yeung®

RN R By BEEME WP B

1m1tatc s Jcisus * sl unsalﬁsh spirit
haau®-faat® Ye*-so! dik! mo*-si g -san

Bk HOER 1 SRR R 0
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insist on accordmg to hisown *  idea/opinion/wish go  do Be
gin'-chi jiu jit-gei® dik' E;-m hui* jo
= 77
BE B OEC N BER £ e tﬁi
husband *  show/ express be willing to sacriﬁce self *  love
jeung®-foo' dik' biu’-yin® gam'-yuen® gei’ dik' 91’3
Sk W &£ HE B oW E,
already can receive Jehovah approval also can
gei’ nang' mung’ Ye4-w0hi;vla4 yuet -naap® ya’ nang’
&b =0 =
WA % GRIEE et A
win wife children */’s love & esteem and respect
ying®-dak' chai'-ji’ yi*-nui’ dik' oi’-daai’ woh* juen'-jung®
ﬁ‘/E T‘\': N N2
g FF R FE M HH -
You Will What Do

Nei® Wooi’ Jam*-yeung® Jo°

R &

Be gom;; to observe

BB

new commandment

(:8

each other love each other

. Yiu Jun -sau san' gaai’ mm;D bei’-chi’ seung'-oi’
=7,

=OOEST B s, I HE

deﬁnltely not eas but thereis one MW thmg make

bmg bat' yung®yi® daan® yau’ yat' gin® si® ling®

P A

w A~ B5, B A H E <
us greatly rece1ve encouragement motlvate ["J us

ngoh’-moon*  daai® sau 1k -lai® tui'-dung® ngoh’-moon*

A 2

EE M

be determmed to carefully observe thls MW commandment Paul say
kuet’-sam' gan -sau Je tiu* gaai’ —mmg Bo’-loh? suet’
A > s./\
Sl ESF B sar o PREE
Christ */’s love press us because
Gei'-duk' dik' oi’ chui -b1kl ngoh’-moon®  yan'-wai
=7, N Y
EE OB E fHE M, Ak
we conclude since one man  on behalf of
ngoh>~moon®* duen’-ding®  gei’-yin yatl—$0h3 yan* tai’
N Lar P =
w1 BE , bR N
What cncouragc us observe new  commandment
Sam®-moh' gik'-lai® ngoh>-moon jurt'-i‘a;l;l san gaai‘?n/gng
18, W OME) Rl B B W

cacl21 othcr2 love cack} other
bei‘-chi® seung -oi

it HE 2
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all people d1e ed; all peopae then all allke
soh’-yau’ vyan® sei’ liu> soh’yau’ yan jeung®

N = )

once die [-ed the same Moreover he on behalf of
chang4- gin g' sei’ liv’ yat' -yenpg(’ Fong’-che” ta' tai’
g 8T kK - H M &
all people  die is desire  living gersons no longer */ for
soh’-yau’ yan' sei si®  yiu’  woot’-yan® bat'-joi’ wai®
Fig AN %6, & ® EA AF B
they themselves live but r?]6 */in the interests of on behalf of them
}__,el woot6 yl -S1 V&‘/alé tai’ ta'-moon”
RN =
die [-ed and be resurrected * lord live
sei’ liw yau® ful/(é—woot(’ dik'  jue®  woot°
T X BE W EE 7
2 Corinthians Since Jesus */ for
Goh'-lam*-doh' Hau®-sue' Gei’ -y1n Ye'so' wai’
7
( BSEE 514, 15) BEZR HBER R

s . *4 die2 Jve . arent6 sl}ould ] */for6 h1m
ngoh’-moon* yi* sei’ ngoh’-moon* bat'-si® ying'-dong' wai

B i s, M AR EE 2.%1{12

* live deﬁmtely regard astodo [?7] be duty bound * thmg
-4 6 6 ::1 1
yi' woot bmg si’-ji'-wai’  yi®-bat'-yung*-chi* dik' si®

M oE, W ek EmAAE M E

We . be 11ke6 C]hrist | that way . showéexpress
Ngoh’-moon® jeung® Gei'-duk' na’-yeung® biu’-yin

o R EE A B

be wllllmg to sacrlfzice self *l love  just 156 */for‘ hlrn */s0 as to 1lve6
gam -yuen gei’ dik 01 jau’-si” wai’ ta yi woot

HE 2 CWERE AL W F
edg

liw’
T e
Jesus once say Person */for fr1ends rehnqulsh
" Ye'-so' chang suet’ Yan® wai® pang’-yau’ guen'-hei’
ﬂ A‘/ > 13
HB R AN B’ WE  HE
life person */ S love there isn't compare with  this
1 - 6 1,1 :3 1 6 -5
sang'-ming’® yan' dik' oi’-sam' moot’-yau’ bei’ je
A = N} 7=
o, ANHY BL 2 tE =i
greater * | [ed; R John ] | Hel
gang’ S-daai® dik' liu Yeuk’-hon’-fuk'-yam a

HAR OB T 7 (0 EEE 15:13) fit
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deﬁnltely not . exaggg:rate4 . For us . Je45us |
bing®-fei' yin*-gwoh’-kei*-sat® Wai’-liu> ngoh’-moon* Ye'-so

Wik SEHE - KT M, HER

be willing to rehnqulsh hfe this is he love us
gam'-yuen® guen'-hei’ sing’ —mlng je’ si® ' oi’ ngoh’-moon*

HEg fEE My, S RME

greatest clear proof However God to

dlk1 jui’-daai® ming-jing’ Bat'-gwoh’  Seung’-dai’ heung’

oEAR BE - Al o, BWH

us express/dlspéay *l 3love ] however greater
ngoh’-moon*  biu’-yin®  dik' oi’-sam' keuk’® gang’-daai®

KM OFE M OEL A B

J esus say God deeply love}"] ordinary person [go] so far as to
Ye'-so' suet’  Seung’-dai’ sam'-oi sai’-yan® sam’-ji’
2y . < \J Ciex
ek &5 b FE A, EE
give up [‘7] hlS own * only- begotten son the better to enable [?] all
chi>-ha® ji®-gei® dik' duk®-sang'-ji’ ho*-giu® faan®

T OEC 4 mET . 4 M

trust & obey him * people also not 11ke1y to be destroyed on the contrary

sun:-écl/qu/ng4 ta' dik' yan' do' bat'-ji’ mlt(‘ ‘mong4 faan
sie it 8y AN B AR BT, K
gain everlasting life John God
d/ak1 Wings—sang1 Yeuk3-h0n(’\-f3k1-yaml Seung’-dai’
fF KkE 7 ( NEEE 316 LB
deeply love [?] us give up [? only begotten son 2
sam ;(;1 ngohs\-moon4 chi-ha®  duk®sang'-ji* jok’-wai
RE wM o, B wmET ER
ransom let us have opportunlty be saved
su:k:-ga3 exuqug ngohs\-moon4 yau’  gei'-wooi’  dak'-gau
L W F e
get away from sin and death Ephe51ans
tuet _le1 _]gllj woh*  sei’-mong Yi’-fat'-soh’-sue'
BigE 3 A0 &Et o ( UBATE 1)
Jchovah glvc us what prccmus *

Ye'-woh*-wa* ka/g ngoh’-moon® sam®-moh' bo? gwal dik!

19, 20. HREAOEE &5 &M EE HE A

favour ?/c 4 2how do Just make clear  we; ourselves
an'-chi® Ngoh’-moon* jam’-yeung® jo® jau® biu*-ming® ji%-gei

B 7 A (50 O T

acccpt thls favour

:If-sau je’-goh? yanl chi®

%X ,71_{. /L;\E%()
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Ranésom3 is6 4Jehova1h . for/to 5us pgecmus
Suk®-ga® si® Ye'-woh'-wa' kap' ngoh’-moon* d1k bo-gwai’

fEE = HE &G ®(M W %E

favour but he deﬁnltely will not force
yan'-chi’ daan® ta' juet’ bat'-wooi’ keung’-bik' ngoh -moon’

By, 2 fi & Fg 5smE KM

to accept
ngp -sau’
\ SN7,
Whether or not accept Jehovah * s favour entlrely/all
» fau ngp -sau’ Ye'-woh® wa dik' yan '_chi® chuen®*
v I
depend on us ourselves But how/what do */[so that?]

joi’-foo* ngoh’-moon* ji’-gei’ Daan® jam’-yeung® jo° choi

7S 2 1 [ = [ R (E ASY = S /G

[stress] accept6 * }Ve . exer(%ise faith ip lhis ] s40n2
51 jip’-sau® ne' Ngoh’~moon® sun’-chung® ta'-dik' yi*-ji

= HZ Ue? FAM st Y ST

Je45us wh1ch 1s to accept ransom *1 arralngemen‘t [-ed However
Ye'so' jau®-si® EIp-sau suk®-ga® dik' on'-paai’ liu Y1n -yi

MEE, BE BT WE 4 2HE T - AT

falth cannot only relyon mouth say still  must to see
1 1 4 1 4 3 4 1 3
sun’-sam' bat -nan;D daan’ pang” hau” suet’ waan’ dak hon

B0 A H & O K, B2 & F

actlon also whlch is to sav must by means of our

hang -dung® ya’ jau’-si® sp/et yiu yi© ngohs-\moon“-dik]
GL/NRCE TN BAIHy
hfe style prove self exercise faith in Jesus

sang'-woot’ fong'-sik' jing’-ming* ji®-gei® sun’-chung’ Ye*-so'

40 Tl B HE B HBEK -

James We be going to prove
Nga’-gok’-sue’' Ngoh*-moon* yiu Jmigz ming

( FesE 220 T £ ro
self exer01se faith i in J esus Chrlst then must every da

ji®-gei’ sun’-chung® Ye'so' Gei'-duk! jau® bit'-sui' tin'-tin

Ho (5 Hﬁ,ﬁ BE B WA KRR

follow hlI'Il like this do  regardless of at present
gan'-chui’ ta' Ng oh -moon* je —yeung( j0o° mo*lun® yin®joi

Eﬁﬁf Moo M Bt W, R BE

futulre . also/even can galr]l&enjoy2 rich blessmg
waan'-si® jeung'-loi nang’ dak'-heung’ hau’ fuk'

BE ORK, %B BE RE B MR o
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This/M\zV book */° s t;lnal one chapter] will diicuss . this
Boon® sue' dik' _]ul -hau® yat jeung' wooi’ taam’-taam® je’

=t/ =z s YD AEE
ZIK % E/j {é EH nf(nf( =
pomt
dim?
B
You Can ow Follow Jesus

Nei® Hoh’ -yl Jam -yeung Gan'-chui* Ye'-so'

R ATBL Bk BRBE  ERfRe

.le4susl conllmand3 dlsm]iles 4 have go pass/* W%lat/hOW .
Ye'-so fan -foo” moon’-to” yiu gwoh jam’-yeung” dik

© HRER monff PORE 22 B WY

life dlsplay/mamfcst unselfish ~ * spmt

*

sang]-yvoot biu“-yin® mo’-si’ dik jing -san
L ST ET T frﬁﬁﬂ ?
Matthew

Ma’-taai*~fuk'-yam'

( BXEE  16:24-20)

Pass/* sacrlﬁcc sclf * llfc why vcry
Gwoh® se’ gei® dik' sang'-woot® wai®-sam®-moh' han?

- B B o AR REE R

Valuablc Mark
1g 3.jik®  Ma’-hoh’-fuk'-yam'
E

B 2( EAEE 10:23-30)

Jesus how prove he; hlmself 1s outstandm%
4 1 2 4 2
Ye'-so jam yeung jing’-ming” ji’-gei 6 yau'-sau’ dik'
-‘-7?
- MR EH B HC B EF 0
shepherd Chrlstlan elders from Jesus */’s

muk®-yan*  Gei'-duk'-to* jeung®lo’ chung Ye'-so' dik'

PN BERE REOIE HRER 7Y

example learn */[actually] what
bong? yeung hok® do’  sam®-moh'
2 oE
R John
YeukJ—hon"—ﬁlkl—yam1

( gEsE 10:11-15)

Spcmﬁcally;’ spcakmg[g we can how
Gui®-tai”  loi*-suet® ngoh’-moon® hoh®-yi’ jam*-yeung

- Hig AR, M ARl EE

6
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imitate  Jesus show/displ%y be willing to  sacrifice self *
haau’-faat® Ye'-so' biu’-yin® gam'-yuen® se¢’ gei? dik'
ok HRER R OHEE O 20
love 1 John
oif  Yeuk’-hon®-yat'-sue'

F7( dm—F 3:17,18)
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